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A trónörökös házas
sága.

Lezajlottak a nagyközjogi viták. A 
kormány álláspontja nagy diadalt ara
tott. Szilágyi Dezső argumentumai ha
talmas selylyal estek a mérlegbe.

Úgy törvényeink, mint Deák Ferencz 
is számos alkalommal hivatkozón az 
1723: 1., II. és III. lörvényczikkre, szá
mos alkalommal hivatkozott ezen ha 
tározalra is, de hol annak egyik, hol 
annak másik kifolyását, hol a harma
dikat említette fel, a nélkül, hogy ezek
ből a nyilatkozatokból szabad volna 
igazságosan — az ő emléke iráni igaz
ságosan — következte!ni, hogy a föl 
nem említett tartalmat, következményi 
és kifolyást tagadta volna. Igv pl., 
1860 — 61-ben az első feliratban azt 
az érielmet és azt a kö clkezlelésl 
emelte ki Deák Ferencz, hogy a íel- 
oszlhalallan és elválhalallan birtoklás 
a Magyarország és Auszlria közli kap
csolatra leendő. Mikor Révész Imre a 
pragmatika szankezió elnevezés iráni 
vilál kezdeti, akkor Deák Ferencz a r
ra is kilért ős mini magában érlelen
dő!, — és hogy miért magában érle-
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csillaga, enyhén ragyogó fénynyel rajoz- 
za körül a holdat, mely szelíd sugaraival 
nappali világosságot hint a szunnyadó, 
néma földre. — A magasztos, megható 
csöndet mi sem zavarja ; a legparányibb 
féreg is meghúzta magát, még a tücsök 
czirpolése is elnémult, mintha valami sej
telem, valami előérzet fojtotta volna el 
benne az egyhangú éji danolást,. — A 
falevél sem rebben, — minden olyan 
csöndes, olyan kihalt. — A partot szo- 
gélyző buja lombozalu fűzfák, kísérteties 
árnyat, vetnek a zajtalanul tova rohanó 
óriási víztömegre, melyen a hold szelíd

lendől, majd azl is meg logom m on
dani lölemlili. >Kim ondollák továb
bá, mind Magyaror.-zágra, s a magvar 
korona országaira, mind az örökös tar
tományokra nézve együll és vis/önosan, 
az elválaszlhalallan és feloszlhalallan 
birtoklási.* Együll mind a kellőre kap
csolatosan.

Erre az első lel iratra jö tt az a bizo
nyos királyi leirat, a melyben a knnczel- 
lária oly következtetéseket von és oly állí
tásokat lesz ezen kifejezés értelmére, a 
melyre nézve röviden fölemlítem, hogy 
mik voltak azok. Azt mondja ez a királyi 
leirat: „Három százados közös uralom és 
közösen átélt események által Magyaror- 
szág birodalmunk egyéb országaival sok
kal szorosabb viszonyba lépett, semhogy 
azt puszta személyes uniónak tekinteni 
lehetne. Ez a szorosabb viszony az 1729. 
I. II. t. ez. minden szavifban ki van je 
lentve és félreismerhető! lenül igazolva “ 
Es utal rá, hogy mi ez a szorosabb vi
szony, e mely meg volt állapítva ezen 
kifejezések állal, azok a központi kor
mányra utalnak, a melynek hatásköréhez 
Magyarországot és a többi tartományokat 
közösen érdeklő ügyek minden elintézése 
jogilag tartozik. Kimondja azt, hogy kö
zös kormány zásnak kell lennie a két or

fénye is megtörik, csupán a folyó köze
pét borítja ragyogó ezüst lepellel, mesz- 
sze, hosszan, a meddig a szem csak 
el lát.

Sehol semmi ! — Csak a csillagos, 
holdfényes égbolt, a sötétlő, néma fák, 
nesztelen bokrok és az az ezüst fodorzatu, 
zajtalanul tovahömpölygő folyó, mely 
mintha félne, rettegne megtörni csak egy 
halk csobbanással is, ezt az ábitatos szent 
csöndességet.............

De ime, nézd csak . . . mi az ott ? .. . 
ott, fent a hajlatnál . . . egy fekete pont 
a viz ezüst csillogást! tükrén . . . Tán 
valami kimosott fa-tönk, vagy valami 
más ? . . . .  de nem I . . . .  itt van már 
. . . . irgalmas Isten! . . . egy em berfő!
. . . A hold rémesen világítja meg azt az 
amúgy is holtsápadt arezot. Semmi nyo
ma sincs rajta a szenvedésnek : csak az 
ajkak vannak görcsösen összuszoritva s a I 
leiig lezárt pillák alól, mintegy megbé- I

szágra nézve, hogy a pénz- és hadügyek, 
beleértve az összes indirekt adókat is, 
ezen közös kormányzás alá tartoznak. 
Most jön azonban a második felirat. A 
második feliratban ezen értelmezés ellen 
száll síkra Deák Ferencz. En passant, a 
vezetésben emli.i azt, hogy azon szavak
ban a Magyaror.'Zág és Ausztria közötti 
kapcsolat c-ak a közös és elválbatatlan 
birtoklásra vau megállapítva, minden ebből 
vont egyébb következtelés hamis és a 
törvényekkel ellenkezik. Es ezt hosszasan 
bizonyítja. Elég idéznem az ő nézetére 
csak azt a kifejezést, „a szétválaszthatat
lanság és a feloszlathatlanság egyedül a 
birtoklásra volt megállapítva. Ebből az 
országiás lói meját, a kormányzás ugyan- 
azonosságának egységét annál kevésbé 
lehetett következtetni, mert Magyarország 
függetlensége, különválása világosan ki 
volt mondva." Tehát ugyanazon nézetet 
nyilvánította Deák Ferencz akkor is, hogy 
a monaicbia két állama közötti kapcsolatra 
kiterjed a f« .bonthatatlan és elválaszthatat
lan birtoklás. Most következett be az, a 
mit az eredmény mutat, a bizonyos tudós 
munka a mely arra Íratott, hogy a kan- 
czelláriának ez a közjogi álláspontja tu
dományos igazolást nyerjen. Erre a tudós 
munkára jö tt Deák Ferencz azon felelete,

kelten tekintenek a megtört, fényű szemek 
a csillagos égboltra. — Egy ifjú ember 
teteme az. — A sápadt arczról, melybe 
csapzottan híg a dús szőke baj, s a pely- 
hedző ajkakról Ítélve, még alig érhetett 
meg húsz tavaszt. Gyorsan ragadja 
magával az ár, szinte félre rohan tova 
zsákmányával, mintha attól tartana, hogy 
kiragadják bullámkarjai közül azt. a ki
szenvedett, élettelen porhüvelyt. — Az 
ezüstös apró fodros hullámok mintegy 
enyelegni látszanak azzal a merev sápadt 
arczczal, melyen olykor át,-átcsapnak, paj
zán játékot űzve vele s mintha azt su
sognak neki, hogy a mienk vagy, a mienk 
örökre! Eljöttél, felkerestél minket, mi
lyen szép volt ez tőled ! s mi szorosan 
átölelve téged levittünk oda a mélybe, 
kitéptük belőled a kint, a fájdalmat, meg
szabadított unk a földi gyötrelmektől s to 
most, boldog vagy, boldog vagy velünk 
eg y ü tt! . . . . Ugy-e, most már semmi
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a mely pregnensan mind a bárom irány - | 
bán meghatározza az elvalaszthutlansag és . 
felbontbatat lanság elvét. Jöttek azután az | 
események ; nemzet és király a kibekii lés 
útjára léptek és a 67-es bizottság
ban, a mely a közös érdekli viszonyok 
szabályozására törvényjavaslatot dolgozott , 
ki, ez az elválaszt hatatlan cs lölbont ha
tatlan birtoklás elve is, a melyet a prag
matika szankczió megállapított tárgyalás 
alapját képezte, de úgy, hogy annak az 
az értelme s az a kifolyása, hogy az ural
kodóház azonossága által a monarchia 
két állama között is az elválaszthatatlan 
és felbonthatatlan kölcsönös birtoklás el
vét megállapítja, kétely és vita tárgyát 
sohasem képezte.‘ Ez a tétel, ez az ér
telmezése a pragmatika szankeziónak a 
mely a Deák Eerenczé.

Ez az értelme a pragmatika szankezi
ónak vitás sohasem volt. A volt bal közép 
és a Deák-párt között a külömbség ott 
kezdődött, hogy ebből az elvből minő kö
vetkeztetéseket lehet, vagy nem lehet 
huzni. Ha ki ebben kétkednék, azt utalom 
azokra, a miket a 67 es bizottságban, a 
melynek tárgyalásai ismeretesek és közzé 
vannak téve, Deák Ferencz mondott, mi
dőn arról a tételről a javaslatnak szólt, a 
mely azt mondja: megállapítván ez ünne
pélyes alapszerződés a Habsburg-ház női 
ágának trónöröklési jogát, kimondotta 
egyszersmind, hogy azon országok és tar
tományok, a melyek a megállapított örök
lési rend szerint egy közös uralkodó 
alatt állanak, — t. i. az osztrák és 
magyar állam együtt — „feloszlathat- 
atlanul és elválhatatlanul együtt bir- 
toklandók." Azt mondja: „A ki a prag
matika szankeziót, vagy, ha úgy tetszik, 
az 1723. I. és II. törvényezikket ololvasla, 
az arról nem kétkedhetik, hogy ez szóiol- 
szóra benne van.- Ez tehát szintén elég. 
Azután tovább megy „nem is ez a 
vitás köztünk", — t. i. ő közötte és a
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sem fáj!? — susogják tovább az ezüstös 
habok. — No, ne légy olyan komoly, 
olyan hallgatag ! Vagy búsulsz, bánkodol 
még ? . . . 0 , ne félj, találkozni fogsz 
még hosszú utadon hozzád hasonló iíjak
kal, ifjú szép leányokkal, édes asszonyok
kal, kiknek az arczára fagyasztottuk az 
utolsó mosolyt és fennakasztottuk a fáj- , 
dalom sóhaját. — Találkozni fogsz aggok
kal, nyomorékokkal, selyembe, bársonyba I 
bujtato tt gazdagokkal és rongyokba búr- I 
költ, éhségtől agyongyötört nyomorultak
kal, kik mind ide közénk menekültek, 
megváltást, enyhet és örök nyugalmat 
keresve. — S ezek mind. mind elmondják 
a földi élet titkait, gyönyöreit és kínjait ; 
— elmondják a maguk szenvedését, fáj
dalmát, kétségbeesését, elmondják, hogy 
mi hozta őket közénk s mindannyia egy és
ugyanazt mondja: a szab ad u lás!............
Es mi részvéttel, ah ! de sokszor iszo
nyodva, undorral hallgatva a ti földi éle- I 
tetek nyomorúságát, aljasságát, szelíden 
mossuk le arcukról az életküzdelem verej
tékét és ők inegnyugosznak, elfelejtik a , 
tengernyi kint, a fájdalmat, ölelő hős | 
karjaink között s örömmel követnek ben- j 
nünket le a mélybe és rohannak velünk , 
tova az örök megsemmisülésbe, egy pa- ! 
rányi nyomot sem hagyva maguk után. I

— Látni fogsz angyalarcú szőke és barna 
babáikat, kisdedeket, kiket a véletlen, vagy 
a földiek gonoszsága, szívtelensége hoz 
hullámos keblünkre és mi szeretettül, édes 
danát danolva öleljük magunkhoz azokat 
a szegény kis angyalkákat. — Milyen 
kedvesek, milyen édesek ők és milyen ha- j 
mar megszeretnek bennünket ! Egv rövid
ke rángás, egy elhaló sikoly s mosolygó 
arcocskával szállnak alá a mélybe !

Anyám ! — ezt sikoltja majd' mind- 
egyik, ez az ő búcsú sóhajuk, ezzel vál- I 
nak meg a földiektől. — Az édes anya : 
az ő mindenük, ahhoz ragaszkodnak a 
legforróbban, azt szeretik ártatlan kis szi
vük egész melegével még akkor is, mikor 
az édes anya, önmaga tépi le kebléről j 
és dobja közénk, hogy vagy a nyomort 
ne érezze az a gyermek, vagy, hogy kön
nyelmű, ledér életének ne 1 igyon útjában 
és azért mégis az ő utolsó gondolatuk : I 
az édes anya 1 . . .

És az ezüstös, csillogó hullámok, to- ' 
vább susogtak az ifjúnak. — Most pedig 
regéld el a te szenvedésed történetét. — 
Mi késztetett tégedet közénk menekülni ? 
Vagy talán orozva, gyilkos módon löktek 
karjainkba, avagy önmagad váltál meg a 
földi körtől, köztünk keresve menekvést, 
szabadulást? — És miért ? Tán gyilkoltál,

bizottság kisebbsége közt — „a megtáma
dás, a melyet a bizottság kisebbsége e 
javaslat ellen intézett, a következtetés 
ellen van intézve, azon következtetes el
len, bog1, e határozottan kimondott elv 
folytán a közös és elválaszthatlan birtok
lás folytán a közös biztonság és annak 
együttes erővel leendő védelme és fen- 
tartása olv közös és viszonyos kötelezett
ség, mely egyenesen a pragmatika szank- 
czióhól származik." Vitás soha nem volt 
a pragmatika szankeziónak ez az értelme, 
annyira nem volt vitás, hogy akit érde
kel. olvassa el azt a különvéleményt, 
a melyet a 67-es bizottságnak kisebbsége 
ebben a tárgyban mond. „Azon kapcsolat, 
m ely egyrészről a magyar korona országai, 
másrészről ő felségénok többi államai es 
tartományai között jogilag fennáll a prag
matika szankezión, az 1725. I. és lí. t.- 
czikken alapszik. E szerint a magyar korona 
országai és ő felségének többi országai és 
tartományai között semmi más kapcsolat 
nem létezik, mintáz uralkodóháznakaizonos 
sága és az arra alapított közös ésf,elválaszt
hatatlan birtoklás. A pragmatika szank
eziónak az az értelme, hogy a Magyaror
szág és Ausztria között elválhatlan és fel
oszthattál) birtoklás elvét megállapítja, 
soha, még az akkori ellenzék és a Deák
párt között sem volt vitás.
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V á r o s i  d o l g o k .
Széli Kálmán, a budapesti keres

kedelmi kamara jubileuma alkalmából 
tartott banketten elmondott tószljában 
azt mondotta, hogy a modern állam 
csakis úgy fejlődhetik, ha erős gazda
sági alapokra van tektelve. Ez erős 
gazdasági alapok pedig természetszerűleg 
az ország és társadalom összes gazda
sági tényezőinek állandó funkcionálását 
kívánják. Ez az állandó működés, ez a 
megszakítás nélküli funkcionálás pedig 
csakis akkor lehetséges, ha az ország

és a nemzet minden gazdasági ténye
zője és minden gazdasági erőforrása 
közölt meg van az összhang, a mely 
nélkül nincs fejlődés.

Az ország miniszterelnökének a sza
vait a mi speczialis zombori viszo
nyainkra alkalmazva: erős gazdasági 
alapokról azok szükségességéről külö
nösen városi háztartásunkban beszélhe
tünk. Zombor nagy beruházások és ki
adások (dőtl áll. A villanyos világítás 
előttünk álló költségei, az aszfaltozásnak 
még ki nem fizetett terhei, valamint 
számos egyéb kérdések nagyon is kívá
natossá és fontossá teszik előttünk azt, 
hogy összes gazdasági tényezőink állan
dóan és jól funkcionáljanak.

Ennek a megfelelő funkcionálásnak 
pedig első feltétele, hogy minden erő
forrás között i. eg legyen ez az össz
hang, a mely nélkül nincsen fejlődés.

Vájjon megvan-e nálunk ez a szük
séges összhang? A megoldandó felada
tok nagysága és a városi ügyek elinté
zésére hivatott polgárok pontos köteti 
lességteljesilése, lelkiismeretessége közö- 
nincs. Ebben a tekintetben a legutóbbi 
kegyúri közgyűlésre utalok. A város 
hivatalnokaival együtt 17-én voltak je
len. Ez a szám is csak az ülés vége 
felé: megfelelő beharangozás után éretett 
el. Ilyen érdeklődés mellett városi ügye
ket komolyan intézni nem is lehet. A 
város törvényhatósági bizottsági tagjai
tól elvárhatna mindenki, hogy akkoralel
kiismeretességet és törekvést tanúsítsa
nak, hogy legalább a közgyűléseken jelen
jenek meg. A kölelességteljesitésnek az a 
minimuma.

A kinek lelkében nincs meg a köz
ügyek iránt való lelkesedésnek és érdek
lődésnek a megfelelő mértéke, az álljon 
félre és ne legyen akadálya a város 
boldogulásának. A kötelességleljesités 
egészséges érzéke nélkül nincsen jóra-
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raboltál, vagy más ocsmány hunt követtél 
e el és a földi igazság elől menekültél 
ide ? . . . Nem, ez nem lehet, hiszen oly 
fiatal vagy még, hogy a te lelked még 
nem lehetett annyira romlott. — Szerel
medben csalódtál e tán, ily ifjan ! . . . ■ 
hűtlenné lett az, a kit ifjú, lángoló lelked 
egész hevével szerettél, imádtál ? — Vagy 
tán a nyomor, az éhség űzött tégedet a 
mindent megváltó halálba ? . . . V an e 
valaki, a ki megsirat, a ki könyök közt 
áldva említi nevedet, emlékedet? . . . .  
Van e édes anyád ? ! . . .

Erre a kérdésre az a merev arc mint
ha fájdalmasan megrándult volna. — Az 
ezüstöshullámok pedig összesúgtak : a nyo
mor, a nyomor ! . . .édes anyja va meki! . . 
és enyelegve nyaldosták körülazt a meg
üresedett szemű, élettelen sápadt arcot.

. . . Akad e irgalmas lélek, a ki szen
telt földbe teszi a boldogtalant, avagy az 
örvény iszapos mélyébe rántják a csillo
gó, susogó hullámok, hogy soha többé fel
színre no kerüljön!? . . .  A hullámok 
hallgatnak, nem felelnek. . . .

. . . Magasztos, szent csöndesség van 
. . . Az úszóravatal pedig nesztelenül vi
szi tovább az ifjú tetemét, a néma, csil
lagos éjben. . . .
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való törekvés, szíirnyaszegetten hull aló 
a jobbak igyekezete: nincs erő küzdeni.

Én előttem Zombor város kápráza
tos képe lebeg. Csillogó, csodás körvo
nalakban látom városunkat a jövőben. 
Bizton hiszem, hogy városunk hatalmas 
arányokban lóg kifejlődni, emelkedni 
Ennek a boldogulásnak első fellelek: 
azonban: a város polgárainak köteles- 
ségleljesilése és lelkesedése.

Lebegjen mindannyiunk előtt a város 
jövő nagyságának eszménye, amelynek 
a hazafiasságból, a szabadságból, a kul
túrából és a gazdasági jólétből kell 
megalakulnia.

Ebben a tekintetben kövessük Sza
badka példáját. Szabadkán egyik köz- 
intézmény a másik után emelkedik. Hol 
a város, hol a társadalom hoz bámu
latos áldozatokat. Vasárnap a »Febér 
Kereszt* helyez a bumanismus oltárá
ra akkora ajándékot, hogy méltán kel'i 
fel csodálatunkat. Ozv. bajsai Vojnics 
Lukácsné úrnő védnök helyettes és a 
szabadkai előkelő hölgyvilág fáradballan 
munkálkodásának köszönheti Szabadka 
városa, hogy a >Fehér kereszt gyermek- 
menhely* név alatt elgyengült és meg
betegedett szegény gyermekek befogedá- 
sára és ápolására házat emel. Szabad
ka város hölgyei és polgárai mindenütt 
ott vannak az alkotás, a létesítés, a lel
kesítés és buzdítás terén. A gyermek- 
menbely minden tekintetben érdemes a 
megtekintésre. Csupa csín és jóizlés és 
erősen reávall azokra a gondos kezekre, 
a melyek a szegény szenvedő gyerme
kek számára össze állították. Zombor 
emberbarátai nagy gyönyörűségre fog
nak lelni, ha a vasárnapi megnyitó fin- j 
népségre álrándulnak Szabadkára.

Szabadka a sziniigy jterén is megelő- [ 
zölt bennünket. Nemrég megemlékeztünk ! 
e lap hasábjain arról, hogy a város 
szinügyi bizottsága is foglalkozott Fes
teticsnek azzal a javaslatával, a mely 
szinikeriiletek felállítását ajánlja. Feste
tics ebben az ügyben kedden Szabad
kára érkezeit. Nagy lelkesedéssel fogad
ták. A megtartóit értekezlet kimondta, 
hogy Újvidékkel alkot szinikerülel.

Amennyiben kellemetlen reánk nézve 
ez a határozat, mert Újvidék az a vá
ros, a mélyítek színházi igényei Zom- 
borral karöltve lennének leginkább ki
elégíthetők. Reméljük, hogy a szabad
kai határozatba Újvidéknek is lesz 
beleszólása. >Ez pedig csakis a mi ja
vunkra fog szólhatni.*

S z in ü g y i  v isz o n y o k ,
A Bajai Hírlap és a Bajai közlöny 

reflektálnak arra a cikkünkre, a melyben 
azt rilliljuk, hogy hátrányos városunk .-zi- 
nészetero nézve, az, ha Bajával közős di
rektort tartunk. A Bajai Hírlap vezércik
kében ezoket mondja.

„Mint. föntebb kifejtettük, szintigyi 
állapotaink tényleg gyökeres . eforntra szo
rulnak, do semmi esetre sem szorultunk 
rá a zombori közvélemény moráljára ; — 
mert mindazt, a mit ők a szemünkre lob- 
bontanak, mi ép oly mértékben inoiidliut- 
jttk el nekik. Erősen Itisz.szük, hogy éppen 
Zombor volt a „koloncz" a mi nyakun
kon és bízunk benne, hogy épen a tőle 
való elválás fog nekünk impulzust adni 
arra, hogy ebben az irányban nogyobb- 
szabású nkezió kifejtessék. — A mi a

zomboriak másik vádját illeti: liogy ná
lunk egy jó színtársulatnak fent,■irtásra 
biztosítva nincs, — azt a legeklatánsiib- 
ban czáf'olja meg maga Deák Péter, a ki 
-■ ugyancsak a hivatkozott zombori sajtó 

I szerint — zombori szinügyi bizoltsiie- lég.
utóbb tartott értekezlete elé azt a "kérel- 

! met (erjesztette, miszerint, deczetnber vé
gén a társulatot meg akarja osztani : „liogy 
Baján . is jálszbassék", _  és tudtiniItknl 
Báján is járt ezen ezóijáiiak meg valósítá
sa érdekében."

„Sok m«?g a lenni vált) ebben az 
irányban, de nem csalódunk, ha kifejez- 
ziik azt a reménységünket, liogy níllpár- 
tolóinknak jól ismert tettereje és áldozat
készsége ezúttal sem fog cserbenhagyni."

Ezekre az a megjegyzésünk, hogy a 
mi cikkünknek néni az volt a célja, liogy 

I a ltajaiaknak oktatásokat adjunk. Mi csak- 
: is azt az egyszerű tényt akartuk konsta

tálni, hogy Bajával való viszonyunkból 
reánk csakis hátrány származott.

Altból, kogy Deák Betér a zombori 
szittiigyi bizottság elé azt a kérelmet 

i terjesztet le, miszerint december végén a 
: társulatot meg akarja osztani : „liogy Ba- 

jón is jálszltassék"; és liogy Itajiin i s  járt 
éltből a czéiból : még a legkevésbbé sem 
következik az, liogy Baján egv jó lárstt- 

| latnak fenntartása biztosítva'van. Deák 
Péter idei társulata a zombori igényeket 
kielégíti. Jó  vidéki társulat. Megosztani, 
vagy belőle valamit elvenni, anélkül az 

I értéke nullává ne váljék : nem leltet. 
Ha a zombori szittiigyi bizottság bele
egyezett volna altba, hogy Deák Péter 
sziiitársulatál, „megossza", akkor Baja 
nem elsőrendű társulatot tartott volna 
el deczetnber végén, linnent : valósá
gos kocabanddt, a minőt még az ellen
ségeinknek sem kiváltunk.

Elismerjük a Bajai Hírlappal együtt, 
hogy „sok még ebben az irányban a lenni 
való." Most, a megfelelő színi kerületek 
csillagzatában haladunk. Bajának is, Zom- 
bornak is az lesz a szerencséje, ha meg
felelő szinikeriiletbe kerül.

H ő r e i k .

K in e v e z é s .  A k ir á ly  B o g á ro m y  
J á n o s  s z u b a d k a i  tö rv é n y s z é k i  b író t a V i l 
ik í i / .c ié . i  o - z t á ly b a  s o r o z o tt  lö rv ó n y s z é k i  
b írá k  b-t s z á m b a  n e v e z te  ki.

* H a n g ve rs en y . Szombaton 17-én 
lesz a felső t.»n .-kededmi iskola ifjuságá- : 
nak hang vei s e n y e . mely iránt városszerte • 
nagy az érdeklődé-. Az ifjúság személye- i 
sen hívta meg a közönséget. Külön meg
hívókat tehát nem bocsátották ki. csak a i 
következő programot : Zombor szabad kir, ' 
város felső ki k c < i  iskolájának ifjú- ' 
sága 1900. évi november hó 17-én, a ..Va
dászkiirt" szálló termeiben az iskola javá- ; 
ra tiinezmuialságm.l egybekötött hangver- I 
senyt rendez. Belépő dij személyenként 2 . 
korona. Felülfizetéseket — a jótékony 
ezélra való tekintettel — köszönettel fo- , 
gad ós hírlapokban nyugtáz a rendezőség. ! 
A hangverseny este 8 órakor kezdődik. 
Jegyek előre válthatók Kollár József 
könyvkereskedésében, s este a pénztárnál. j 
A hangverseny mtísorozata: I. Török In- 1 
dúló, Eilenbergtől; eleadja az ifjúsági ze- ; 
nekar. 2. Felolvasó-: tart ja Prokopv Imre 1 
tanár. 3. Édes hazám; ének Tbern Károly
iéi; előadja az ifjúsági zenekar. 4. Fogoly i 
lengyel: költemény ( ’.-engey Gusztávtól: 
szavalja Güldfáhn Elemér középső o. t.
5. Rákóezy Rodostóban; melodráma, szö
vegét irta: Váradi Antal, zenéjét, szerzetté 
id. Ábrányi Kornél. Szavalja Kis Antal, 
középső o t., zongorán kiséri Kakas Béla 
középső o. t. (). Az obsitos látogatása 
Ferencz császárnál; költemény Garay Já 
nostól, szavalja Giiitner Benedek, felső o. 
t. 7 Hármas; Weber: „Bűvös vadász" ezi- 
míí dalművéből, előadják: zongorán Kakas 
Béla, középső, harmoniumon W alter Kál-

I mán. felső, -  s hegedűn N ongebauer Er" 
no, alsó o. tanulók. 8. Népdal egyveleg? 
előadja az ifjúsági énekkar.

■” O a les té ly . /V zombori kaszinó' 
egyleti dalárda amint, már múlt számunk
ban megírtuk, szombaton este a polgári 
kaszinóban tartotta meg ez évi harmadik 
alapszabályszerű dalestélyét. A műsor min
den egyes pontja általános érdeklődést 
kelt. '.!. A daie-téiy a kn.-zinó e g . í -i i da
lárda zenekara által eljátszott Bellini Nor
ma nyitányával vette kezdetéi. A dalár
da férfikara Kovárcz E „Suhog a szél"', 
W att ..A köny“ és Horváth Ákos dr. 
„Szerenádját." énekelte. Marseball Béia és 
dr. Kneifel István Abethoven „Larghetto 
de, la Simphonie" című zeneművét adták 
elő zongorán ós harmoniumon, lendüle
tesen. Szt. ilieh Béla a „Cylinder" című 
vig monologot adta elő. Élőadása nagy 
tetszést aratott. Az előadás után az ifjú
ság táncra perdült és fesztelen vig kedv
vel járták hajnalig.

* E s k ü d ts zé k ! tá rg y a lá s o k .  
A zombori kir, törvényszék, mint esküdt- 
biróságnál — am iír említetteken k iv iil— 
még a következők lesznek megtartva fo
lyó évi november hó folyamán és pedig 
november li<> 20-án szándékos emberölés

, bűntettének kísérletével vádolt, szabadlá- 
| bon levő Maiszkv Györgyin! szül. Tatity 
I Katalin; november hó 28-án szándékos 
j emberölés bűntette miatt vádolt, fogvale- 
: vő Bicéit! Menyhért elleni ügy; november 
1 30-án szándékos emberölés büntette miatt 
: vádolt fogvalevő Krivokulva György és 
i Radivojev (Mrgyanov) Mladon elleni bűn- 
j ügyekben.

* V á la s z tá s . Baja város törvény- 
, hatósági bizottsága folyó hó 8-án néhai

Zichy Ferencz gróf helyén? a katholikus 
j autonómiai kongresszusra egyhangúlag La- 

tinovits Bál országos képviselőt választ,ot-
| ta meg.

’ A g árve rse n y . A Bács-Bodrogh 
vármegyei agará.-z egyesület a szabadkai 
ugarok hu ii folyó hó 10-én szombaton reg
gel 8 ómkor tartotta idei agárversenyét, 
mely azonban a nagyszámú nevezések 
folytán nem fejeztetvén be. vasárnap foly
tatták. Az. a::i rversenyekb. ii Zomborból 
Fernbacb Károlyné. Szakáll Margit, Sz. in- 
ző István, nagybirtokos, Fernbacb Kiirolv, 
Fernbacb .János, Szemző Károly, hod-ághi 
főszolgabíró. Robeim Ká.oly és ifj. Szem
ző Gyula jelentek meg. Óriási közönség 

I jött össze a verseny helyszínen. Negvv* n 
I pompásabbniil pompásabb fogat és 30 lo

vas tarkította a látványt. A veiM nymk 
pompás idő kedvezett. Összesen 20 agár 
lett nevezve és pedig a következő tulaj
donosok által : Fernbacb Károly „Klári", 
„Snapsz" és „Rámpás". Lelbaeb Antal 
„Virgonc" és „Hátha". Dr. Gajáry Béia 
„Sürgöny". Kovácsié,í „Baba". Báró Vé- 
csey Alfonz „Parmazán", „Szarkapál" és 
„Kukorieaknpál". Fernbacb János „Csip
ke". Pilaszáiiovieb József „Makra" és 
„Jutka". Vojnieli Simon „ Boxer" és „Cen
tes". Yojnich Béla „Sólyom I." és „Hol
ló". Vojnieli Elemér „Guiiár". Vojnits Pis
ta (Gáboríi) „Futár". Robeim Z.-igmond 
„Tokió" és „Sólyom II." Szemző Károly 
„Szorítsd", „Főzdle" és „Kerüld" Kel- 
baeli Koresztély „Gyöngyös" és „Bérei".
— Sorshúzás utján az első összevetés kö
vetkezőleg ejt etett meg : Szorítsd Mak
ra. Szarkapál — Futár. Kerüld — Cen
tes. Baba -  Rámpás. Parmazán — Snapsz. 
Gyöngyös — Tokió. Ju tka — Sólyom II. 
Virgonc — Kukorieakapál. Sólyom I. — 
Klári. Boxer — Csipke. Sürgöny — Hát
ba. Holló -- Bérei. Főzdle — Gúnár. 
J7zen agarak közül 20 letört, fennmaradt 
0 agár és pedig : Makra, Szarkapál, Cen
tes, Gyöngyös, Csipke és Gumir. A ver- 
versenydijak, első dij : arany serleg ; má
sodik dij : ezüst serleg. A verseny nagy 
érdeklődés mellett folyt le és az első di
jat apatini Fernbacb János nagybirtoko^



„Csipke" nevű agara nyerte meg. \ er- 
seny után táncmulatság volt a Pest szál
lóban. A 2000 koronás „Vándordíj" elnye
réséért a versenyt folyó hó 25 én Szabad
kán tartatik meg. A Vándordíjjal védi 
Lelbach Antal „Virgonc" nevű ag.ra.

* É k s ze rlo p á s . Moliolon nagy ék
szerlopás történt néhány nap előtt Tho- 
rity Pál földbirtokos házában. Elloptak 
egy arany ólát, arany nyak lánc zot arany 
pénzekkel, arany lánc zot és gyémánt kar
csatot mintegy 2000 korona értékben is
meretlen tettesek. Szombaton délután va
lami Csvorkov Milán nevű sándori ember 
a szabadkai piaczon egy arany órát és 
egy arany karcsatot áruit, figyelmeztették 
a rendőrséget és el is csípték az atyafit. 
A megmotozás előtt a rendőrszobában a 
papirosban levő ékszereket eldobni akarta 
de észrevették. Csvorkovot egyelőre előze

tes letartóztatásba vették, inig bűntársai 
megkerülnek, akiket a moholi csendőrség 
nyomoz. Ma 2 csendőrrel el is vitték Mo
hóira a további nyomozás megejlése végett.

* A ra g a d ó s  á lla t i b e teg sé 
g ek  á llá s a  B ács-m eg yében  o k 
tó b e r 3 0 -á n . Takonykór és bőrféreg: 
bácsalmási j. Bácsalmás 1 u., kulai j. Ku- 
czora 1 u., Uj-Verbácz 1 u., németpalán- 
kai j. Német-Palánka 1 u., topolyai j.
Bajsa 1 u., Kis-Hegyos 1 u., Pacsér 1 u. 
Juhhimlő: bajai j. Bikity 1 u., Csatalja 
1 1. Hühkór: apatini j. Priglevicza-Szt.- 
Iván 1 u., óbecsei j Petrovoszelló 1 u. 
Sertésvész: kulai j. Torzsa 1 p., O-verbász 
1 u.. titeli j. Titel 6 u., zombori j. Szta- 

nisics 1 u.
* Esküvő. Burány Pál zentai h. ár

vaszéki ülnök hétfőn esküdött örök hűsé
get Bibi Teréznek Baján.

f  G yá szro va t. Czilczer Jakab adai 
nagybirtokos élete 73. évében Moholon 
elhunyt.

* K a ta lin -b á l. A zombori iparos 
ifjak önképző-egyesülete 1900. évi novem
ber hó 18-án saját helyiségében (Pokol 
vendéglő) nemzetközi világpostával egy
bekötött zártkörű Katalin bált rendez. 
Belépti dij : személyenként 1 korona, csa
ládjegy (8 személyre) 2 korona 40 fillér. 
Feliilflzetések köszönettel fogadtatnak és 
hirlapilag nyugiáztatnak. A tiszta jövede
lem az egyesület közművelődési céljaira 
fordittatik. Kezdete esti 8 órakor.

* Ö ngyilkos b é re s . Gór József 
bács-petróvaszellói illetőségű legény Horválh 
Lukács bögre tanyáján volt béresként alkal
mazva. Szerdán bejött a szállásról a béres 
s mikor elvégezte dolgát , ünneplő ruhájába 
öltözött és az istálló gerendájára felakasztot
ta magát. Mire rátalállak, már meg volt hal
va a 20 éves legény. Öngyilkosságának .oka 
ismeretlen.

* E ljeg yzés . Kammerer Mihály Sza
badkáról eljegyezte Mayer József eszéki nagy
iparos leányát Mariskái.

* E ljeg yzés . Olasz Lipót Kunbajá
ról eljegyezte Sipos Izabella kisasszonyt Bács- 
Almáson.

* F es te iic h  A n d o r g ró f  S z a 
b a d k á n . Kedden reggel érkezett meg 
Szabadkára. Tolnai Festetich Andor gróf. 
Délután 1 órakor megjelent a „Bárány" 
szállodában a tiszteletére Szabadka városa 
által rendezett banketten. A banketten az 
első felköszöntőt Schmausz Endre főispán 
mondotta a vendégre Festetich grófra. A 
színészet , ügyének egyöntetűségét és 
összhangját biztositja a nemes gróf akkor, 
a midőn helyről helyre jár, hogy a szin- 
Ugyet támogassa és szolgálja, mert nem
csak az a czól lebeg előtte, hogy színé
szeinknek a kenyeret biztositja, hanem 
hogy a magyar kultúrát szolgálja. A 
főispán szavaira Festetich gróf lelkesen 
válaszolt, megköszönve azt a nagy kitün
tetést, a melyben őt Szabadka városa és a 
megjelent urak részesítik. Felemlíti, hogy

A
hiszen a sziiic.-zti ügyel nem is tudja 
másként ellátni, mint lelkesülten, inért ő 
maga is hal .dótt ezen a pályán és csak 
szerencsésnek érzi magát, hogy most je
lentékeny szolgálatokat tehet az egész szin- 
tigynek. Az előlegezett bizalomért is kö
szönetét mond, s ígéretet tesz, hogy min
den erejét arra fordítja, hogy e bizalmat 
megérdemelje. A bankett befejezte után 
az egész társaság elment a városháza pol
gármesteri hivatalába, a hol 4 órakor meg
kezdődött az ülés. melynek tárgyát a sza
badkai színi kerület megalkotása képezte. 
Az ülést megnyitotta az elnök Mamuzsich 
Lázár, a ki szép hazafias beszédben üd
vözölte a jelenvoltakat, és kijelentette az 
értekezlet czélját. Üdvözölte különösen 
a város vendégét gróf Festet ichet. Feste
tich gróf adta elő azután az összejövetel 
czélját, kifejtvén azon intencziókat, ame
lyek a kormánj L vezérelték, amikor hoz
zájárult ahhoz, hogy a színi kerületek 
megalkottassanak. Már ezúttal kijelenti, 
hogy a mostani értekezlet czélja nem az, 
hogy végleg határozzon, — hanem az 
első lépés arra a nagy akczióra, amely 
hivatva van megalkotni a kerületet, miután 
meggyőződi ünk arról, hogy azt milyen 
feltételek mellett lesz legczélszeiu b b  ineg-

! csinálni. A vita tárgyát, ezután az képezte 
hogy tulajdonképen melyik városokból 
állítassák össze a kerület. Szóba jö tt Sza
badka, Baja, Zenta, Szentes és Újvidék. 
Pesti Iliász Lajos felszólalása után fogad
ta el a bizottság, hogy feltétlenül ragasz
kodik ahhoz, hogy Újvidék a színi kerü
lethez csatoltassék. Pesti azzal a motívum
mal indokolta ezt meg, hogy már iieuize- 

| tiségi tekintetekből is nem szabad kihagy
nunk Újvidéket, nehogy ott esetleg egy 

i gyenge magyar társulattal versenyezhes
sen egy másik nem magyar társulat. 11a- 

; tározatba ment. továbbá Olsavszky Jenő 
| indítványára az, hogy a színi kerület ál- 
■ lapítsa meg a kerületek vezetése tekin- 
| telében jogait. Kimondatott tehát elvben 

feltétlenül az, hogy a színi kerület meg- 
! alkottatni fog. Szentes városa felhivatik,
I hogy ebhez csatlakozzék.

* R o b banás S z a b a d k á n . And- 
rássy Sándor szabadkai bádogos mesternek 

' Fazekas-féle házban levő műhelyébe javítás 
i végett egy nagy gáz órát hozlak a vajgyár

ból anélkül, hogy a mestert figyelmeztették 
í volna, hogy az órában gáz van elzárva. A 

mester gyanúi tanul fogott a javításhoz s 
I egyrészét az órának megolvasztandó, égő 
! lámpát lett az alá. Ekkor irlózlaló dőrdülés 
: hallatszott; a gázórában levő gáz felrobbant, 

s a műhelyben levő összes tárgyak a pla
fonhoz vetültek. Andrássy lábán megsérült. 
Szerencse a szerencsétlenségben, hogy az 
órán: k a túlsó fele rombolódolt szét s en
nek darabjai nem érték az iparost, hanem 
ártalmatlanul szóródtak szél. Az ágyudőrgés- 
hez hasonló hang után a műhely meglelt 
füsttel, s a mester és segédje halálra rémül
ten meneküllek a műhelyből.

ZOM POP. VIDÉK!’.

)( Valódi franczia gummi és hal
hólyag tuczatja 80 krtól 4 Írtig, Engel 
M ó r uri-divatáruk raktárában Zomborban.

)( Ő Excelenliája, Spaun báró tenger
nagy, a tengerészeti elnöki iroda vezetője 
által legmelegebb köszönetét fejezte ki a 
Rohits-Szauerbrunni ásványkut kezessé
gének, a Kelet-Azsiában állomásozó osztr. 
magyar hadi tengerészeknek nagylelkűen 
küldött nagy mennyiségű kitűnő rohitsi 
„Tempel-Quelle" vízért.

)( Erősebb a betegségnél. Igen érdekes 
hirt tudat velünk Landauer J. ur Szentes
ről, s mi sietve közöljük, hogy buzdító s 
bátorító például szolgáljon azoknak, kik 
mint Landauer ur, ily rettenetes fájdalmas 
bajban szenvednek. A gyomorbajosok iga
zán sajnálatra méltók, mert kevés beteg
ség van, mely olyan óriási fájdalmat okoz 
és ezen kívül még az erkölcsi életre is 
károsan hat. A gyomorfájdalom elveszi az

étvágyat és a r. ndellen emésztés, a mely 
súlyosan nehezedik a gyomorra, a vérke
ringést zavarja, fuldoklásl, heves főfájást 
és gyakran bélgyulladást okoz. Az általá
nos g.yöngeség oly mértékben vesz erőt a 
betegen, hogy ha a vér valami módon 
nem találja meg régi ellenálló képességét, 
komoly bajok állhatnak be. Landauer úr 
megtalálta a gyógyszert, mely borzasztó 
gyomorbajából kigyógyitotta. Williams dók 
tor Pink-pilulái, melyek a legtökéleteseb
ben gyógyítják a gyomor- és bélbajokat, 
a vérszegénységet, a sárgaságot, neurasz
téniái, reumát, neki teljes gyógyulást nyúj
tót lak. A Pink-pilulákat használtam s 
egészségein annyira helyreállt, hogy nem 
hagy kívánni valót. A legborzasztóbb gyo
morbajban szenvedtem, de ez a gyógy
szer erősebb volt a rajtam uralkodó baj
nál. A használat idejének arányában foly
tonos javulást éreztem s meg vagyok győ
ződve, hogy a hideg fürdők, melyeket a 
gyógyulás idejére ajánlottak; szintén nagy
ban hozzájárultak gyógyulásomhoz. Ha va
laha bajom visszatérne, rögtön a Pink-pi- 
lulákhoz fordulnék, Kapható minden gyógy 
szertárban, valamint a magyarországi fő
raktárban Török József gyógyszerésznél, 
Budapest Király-ulcza 12, doboza 1 frt, 
75 kiért, vagy 6 doboz 9 frtórt.

)(„iBecsüld a nőt11, mondja a költő, 
mert az ő gondosságára van bízva a csa
lád testi és szellemi java. Épen, a hivatá
sát egész odaadással követő férfi, nem 
gondoskodhatok saját testének tápláléká
ról, a mely asztalára jön. De a házias
szonynak is nehéz feladat mindig a he
lyest találni, felelősségű már a reggeli ká
vénál kezdődvén. Bizonyos tehát, hogy 
közérdekben áll arra utalni, hogy a leg
kitűnőbbnek, az egészségre legüdvösebh- 
nek és kiválóan kellemes izü kávéitalnak 
a babkávénak félig Kathreiner-féle Kneipp 
maláta-kávéval való vegyülete bizonyult. 
Százezerszeres megfigyelés és tapasztalat 
ajánlja ezt a legjobb kávékeveróket, neve
zetesen minden háziasszonynak és anyának 
egy igazán valódi családikávé készítésére, 
a mely, a meSkivánt kellemes geijesztés 
mellett, bizonyos mennyiségű tápanyagot 
és erősítőt is szolgáltat. A Kát hreiner-fé- 
le Kneipp maláta-kávé mindenütt kapható, 
valódi azonban csakis az ismert eredeti 
csomagokban.

1900. novem ber 15.

C sa rn o k .
A lm a n a c h  1901-re.*

Megvolt immár az irodalom szüretjo 
is : kissé később, mint a hegyaljai meg a 
badacsonyi, de bízvást mondhatjuk, hogy 
a mustja forróbb, a bora zamatosabb, mint 
eddig. Orom megkóstolni : az irodalomba
rát talál benne fajtákat, amik megízlelése 
után egyet csettint a nyelvével, a  legfi
nomabb próbákat most küldik szót a pi- 
aezra: az évenként pontosan megjelenő 
Almanach vignettájával. Mikszáth Kálmán 
a Singer és Wolfnerék Almanachjának 
szerkesztője, mesternek m utatta magát e 
próbák összeállításában. Csupa zamat, tűz 
és. tőrülmetszett tartalom. Tizennyolcz kitű
nő magyar Írójává munkáját válogatta egy
be, sőt szedett hozzá uj neveket is, a melyek 
eddig nem szerepeltek az Almanachban. 
Ez a szép kötésű és vastag könyv csak
ugyan mérlegét adja az idei magyar el
beszélő irodalomnak. Csupa kerek egyéni
ség mutatkozik be: vidám temperamentu
mok, majd hangolatba ringató poéták, 
fürge elbeszélők, könynyed causeurök, mé
lyen szántó, borongó, misztikus lelkek. Az 
Almanach, az irodalmi szüret e próbakós
tolója, szin, zamat, erő és tűz szerint vá
logatta össze, ezt a sok csemegét, a me
lyek hasonlítanak a jó magyar borfajtákhoz 

* Almanach az 1901. évre. Szerkeszti Mikszáth
Kálmán. Egyetemes Regényt ár. XVI. évfolyam IV—V 
kötete Singer és Wolfner kiadása. Ára diszkötósben 
2 korona.



abban is, hogy hol vigasságra hangolnak, 
hol merengésre csalogatnak, hol megrez- 
dilik érzelmeink búrjait, vigadunk rajtuk 
s el-elmélázunk. Ebben is teljesen magyar 
ez a szép könyv: magyar talentum terem
tette a mi földünk, ami egünk, a mi ki
csiny és nagy embereink örömének, bá
natának hatása alatt. A főváros és a vi
dék levegőjéből vették ki mind azt a sok 
száz alakot, akik itt az Almanach novel
láiban szerepelnek. Sokoldalú, teljes vilá
gításban látjuk meg a magyar föld tájait 
és embereit. Gazdag gyűjtemény, a melyet 
ha valamely külföldi nyelven jelenik vala 
meg, belső értékénél fogva menten lefor- 
dittatmik magyarra.

Ilyen válogatott, és finom tartalommal 
jelent meg ez idén a jövő év legszebb 
időmutatója : az Almanach. Ez az életé
nek immár tizennegyedik éve s e bosszú 
idő alatt szívesen várt pontos vendége ez 
a könyv minden magyar családnak, a 
mely a finom irodalmat élvezetnek tartja. 
A szerkezeténél fogva nem csak kalendá
rium az almanach, nemcsak a lepergő na
pok mutatója, hanem irodalom mutató és 
irodalom mérő is. Volt idő nálunk Magyar- 
országon, amikor hasonló évkönyvek vol
tak ami literaturánk egyetlen mentsvárai. 
Azóta gazdag s erős lett a magyar iroda
lom. Most az Almanach nem menedékhely 
többé, hanem a legnagyobb irótebetsége- 
inknek nehezen megközelíthette szalonja. 
Látni való, hogy Mikszáth Kálmán Alma
nachja ma még jelentősebb, mind az egy
kor híres és történeti nevezetességű alma
nachok. Akkor ez évkönyvekben egy 
gyermekkorát élő irodalom gyűjtötte egy
be szárnypróbálgatásait, most kiforrt, nagy- 
rafejlődött kitűnő szerzők adnak benne 
egymásnak találkát.

Mikszáth Kálmán régi szokásához hí
ven ezidén is elmos bevezetést irt tizen
hét nőtársának munkái elé. ízelítőül itt 
adjuk az ő előszavát, a melyben zamatos 
régi nyelven szólaltatja meg Anonymust 
hogy azután a mai magyar ember esze- 
járásával megadja rá a választ. Az előszó 
igy szól:

E  L Ő S Z Ó.
(Anonymus levele és az én rövid válaszom.) 

Az Almanach tekintetes szerkesztőjéhez! 
Kedves atyámfia, öcsém Uram !

Hosszú évtizedek óta figyelem irodal
mi működésedet, mindég a sarkadban vol
tam s ha valami igazítani valót találtam 
dolgaidban, mindég figyelmeztettelek. Mi
kor mások gáncsoltak, dicsértelek, hogy a 
közönyben meg ne fagyj, mikor mások 
dicsértek, korholtalak, hogy a tömjémben 
meg ne fűlj.

Emlékszel-e arra az időre, mikor szí
ni bírálatokat irtai Szegeden s egy hónap 
elsején a becsületes öreg Bodrogi, a sze
gediek kedvencz színésze az előadás u<án 
valahogy betévedt az „Oroszlány" kávéház
ba s látván ott egy csomó nagy urat (a T i
sza Lajos környezetéből) ferblizni, külön
ben szerény férfiú valami démoni láztól 
megkapatva, blatott kért, leült közéjük s 
egy pillanat alatt elvesztette egész havi 
gázsiját. To akkor elmosolyodtál s nem 
voltál rest éjjel bemenni a szerkesztőség
be s bekorrigálni a színi rvferádába: „Bod
rogi ellenben pech-hel játszott."

Persze az egész város nevetett más
nap, de ón haragosan zsémbeltem ma
gamban és egy aláiratlan levelezőlapot 
küldtem neked: „Bodrogi {csak a pénzét 
veszti, de ön a tehetségét tékozolja az 
ilyen csekólyes mókázásokra".

To még fiatal voltál akkor. Piczán- 
koltál az irodalom gyepén, mint egy csi
kó. Bizony bizony féltettelek, hogy valami 
karóba találsz ugrani. Ue mintha hatott 
volna rád a szemrehányásom, abban hagy
tad a színi kritikát és egy elbeszélést ol
vastunk tőled „Az öreg Gaillard apó" czi- 
men. Egy franczia parasztot Írsz le és sze
repeltetsz az utolsó franczia-burkus hábo
rúban.

1900. novem ber 15.
Elolvaslam és szerettelek volna ku

pán ütni, de csak egy epistolában fönned- 
tem rád :

„Hát megveszekedett az ur ? Az, ur 
akarja leírni a franczia parasztot ? írja 
le a magyart, ha tudja, mert az is nagy 
virtus. Hiszen a franczia parasztot maguk 
a franczia irók sem tudják jól eltalálni. 
Dalidét csak pedzi egy kicsit, Maupassant 
tudja, a többi közel sem jár hozzá. Es 
hál. az ur akarja leírni a franczia parasz
tot ? No köszönöm, stb.

Alkalmasint megrestelted az idegen 
országban való pötty ázást. (az öregapád 
se járt te neked olyan messze) mert egy
másután publikáltad ekkor a saját paraszt
jainkat, a lót, atyafiakat, apalóczokat. Hiszen 
szép, szép, hanem láttad-e te valamikor 
azokat a tréfás pingálásokat, melyekkel 
a gyerekek ültetik fel egymást ? Húznak 
egy függélyes vonalat, a miből megint 
kiágazik egy kurtább vízszintes vonal, 
aztán megkérdezik : mi ez ?

— Hát semmi.
— Dehogy. Ez egy katona — mondják
— Hogy-hogy?

Úgy, hogy a katona már a fal 
mögött van, csak a szuronya hegye látszik.

Az egyik vonal t. i. a fal, a másik 
vonal a szurony hegye. Vagyis ez az 
úgynevezett „rajz", a miben te excellál- 
tál. Egy vonal igy, egy vonal amúgy, de 
a legény, az már vagy eltűnt a fal mö
gött, vagy még elő nem jött.

Olló, amice, engem nem teszel bo
londdá, nekem az élő alak kell, nem a 
tartozékai. Elő nekem a katonával 1 R aj
zold nekem az élő, lüktető társadalmat, a 
mit körülötted látsz, ez a feladat. A tük
röt akarom, a melyben magamat is látom, 
te pedig elém hozol egy, a tükör rámá
járól letört arabeszket. Edd meg !

Hiszen tudom, olvastam, mivel indo- j 
koljátok o kolibri teremtmények létrejöt- j 
tét. Hogy azt mondjátok, a modern em
ber siet, nem ér rá hosszabb olvasmányok- i 
ba merülni, olyan adag kell neki, a minő 
meg nem terheli, a mit átfut, a meddig 
egy czigarettát elfüstöl.

Ej, milyen logika, milyen logika ! Hát 
szabad a teremtésnek a czigarettához al
kalmazkodni ? Azt mondanám, hogy ok
talanság, de nem mondom, mert az okta
lan állatok nem teszik. Vajon kisebb hor
nyukat szülnek-e a tehenek azzal az in
dokolással, hogy a rósz gyomrú modern 
ember úgy sem tud egy egész bornyut 
egyszerre megenni ? Persze csak egy ada
got kellene szülniük. Az volna a cbic : 
Például egy fél kilogramm vesepecsenyét.

Ezek az érveléseim hatottak rád. Uj 
térre csaptál át és a „tisztelt házal" kar- 
rikiroztad évekig. No hát ez már a társa
dalom, most már jó nyomon volnál, de 
tudja isten, még se tudtam veled egé
szen elégedett lenni, mert glorifikáltad a 
léhaságot. Rontottad azokat a becsületes 
simplex embereket, mert úgy írtál róluk, 
mintha megannyian államférfiak volnának, 
és rontottad a közönség szemében azt a 
néhány államférfit a ki köztük van, mert 
játszottál, ingerkedtél, pajkoskodtál velők, 
hogy a közönség hol a liliputi emberkék, 
hol pedig az óriások országában hitte ma
gát — és végül úgy tűnt fel neki az 
egész parlament a te Írásaidból, mint egy 
holló kedves kis játék, a mely tarka-barka 
figuráival jár, kelepel berreg, inig egyszer 
aztán magától is elromlik.

Hát ezt nem jól tetted, lelkem, mert 
ba neked kertész-kést adott az isten ke
zedbe, azt azért adta, hogy a nagy fákat 
nyesegesd vele a mezőn, nem pedig azért, 
hogy lekuporodva a földön kúszó indák
hoz, fantasztikus csirádákat szurkálj ki a 
hegyivel a tökökre.Színház.

S z o m b a t o n, november hó lü én 
színre került Ollenbachnak ,,Hoffm «inn

ZOMBOB és VIDÉKÉ
m e s é iu ez. örökszép dalműve, melynek 
előadása elé fokozott érdeklődéssel tekin
tet ti nk, főleg azért, mert jeles tenoristánk 
o felölte nehéz darabban akarta igazi ere
jét, egész tudását bemutatni. Kissé nagy 
fába vágta fejszéjét, mert, bár mél
tányoljuk nemes ambiczióját. mégsem ha
bozunk kijelenteni, hogy feladatát , nem 
sikerült tökéletesen megoldania. Éneke 
még nem bir azzal a souverén biztonsággal, 
mely karmesteri páleza nélkül sein ismer 
ingadozást, játéka még nem oly plasztikus 
és kifejező, hogy müyészi alakítás számba 
mehessen. Mindazonáltal édes gyönyörű
séggel hallgattuk pompás orgánumának 
üde csengését, lágy, szinte olvadozó pia- 
nóit és érczes fortissimóit. Igazán kár, 
bogy e remek hang az alsó regiszterben 
vészit frisseségéből és erejéből ! No de 
ezek mind oly dolgok, melyeken alapos 
tanulással és fáradhatatlan szorgalommal 
segíteni leltet, s épen azért talán nem 
mondható vérmesnek azon reményünk, 
hogy egy pár év múlva még találkozni 
fogunk nevével más — nagyobb, vagy 
épen fővárosi színpadon. (Olympia, Antónia 
és Stella) hármas szerepében Pálfly Nina 
ragyogtál ta bűbájos művészetét és játszi 
szerrel győzte le e szerep rendkívüli ne
hézségeit. Gyárfás bravúrosan alakított a 
(Lindorf tanácsos — Goppeliusz — Mini
kéi csodaorvos és a démon) 4-es szerepé
ben. A milyen buzgósággal játszott, épen 
olyan nagy hatást ért el. Valóban nagy 
routine s még nagyobb művészi leiemé- 

i nvesség kell ahhoz, hogy egy este4külün- 
■ böző szerepet tudjon a színész egyforma 

tökélylyel eljátszani 1 igen kedves és fess 
(Miklós) volt Gy. Lónyai Piroska. Igazi 
cabinetalakitást élveztünk Deák : (Eeren- 

i özében), igen jónak találtuk továbbá 
i Szalókit (Spalanzini) is. hsainál azonban 
I kifogásoljuk az önállóságnak azt a hiányát,
! melyet énekében tanúsított ; egyébként is 
i kellő igyekezettel játszott.

V a s á r n a  p, november hó 11-én, bevett 
szokáshoz híven, két előadás volt. Délután 
Obemyik „ B ra n k o v ic s  G yö rg y"  
ez. darabját adták, melynek czimszarepét 
Berki olv remekül s oly tökéletes művé
szettel jiitszolta meg, hogy öszzes eddigi 
felléptéi között ez az alakítása volt két
ségtelenül a legbefejezettebb és a legha
tásosabb. Az üsszjáték is kifogástalan volt, 
szintúgy a kiállítás is.

Este a „ M a m s e lle  S u la m ith "  
ez. sületlenség került szilire közmegbot
ránkozás mellett. Paródiának van kiki
áltva ez a darabnak csúfolt tákolmány s 
csakugyan paródiája, sőt mi több: valósá
gos satirája minden emberi józanságnak 
s jó Ízlésnek, kérve kérjük az igazgatót, 
hogy jövőre, már a maga érdekében is, 
kímélje meg a színpadot hasonló megbecs
telenítőstül I

H é t f ő n ,  november hó 12-én Suder- 
niami „ O tth o n "  ez. remek drámáját 
hozták sz ilire , melyben két merőben el
lenkező világnézetnek, két egymástól tel
jesen elütő életfelfogásnak összetűzését és 
az ebből kifejlődő bonyodalmat mutatja 
be művészi keretben a ’ világhírű német 
szerző, a realisztikus megfigyelés minden 
alaposságával és minden igazságával egye
temben. Az egyik életfelfogás képviselőjét, 
(Magdát), Aidái Ida játszotta s talán fe
lesleges hozzá törniük, hogy kitünően sze
mélyesítette meg az egyedül művészi egyé
niségére támaszkodó, büszke leányt, ki 
nem tudv.ll akaratát alárendelni más te
kintélynek, ha mindjárt apai is, szűknek, 
erősen kidomborodott individualitását ve
szélyeztetőnek találja a szülői otthont, 
mert hisz „művész hazája széles u világ."

Valóban, kiváló művésznőnk minden 
egyes felléptével uj babért fűz a feltétlen 
elismerés azon diszes koszorújába, melyet 
közönség és kritika ritka egyértelműséggel 
mindjárt első szereplése alkalmával nyúj
tottak neki.
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A másik álláspontnak megszeinélyesi- 

tőjo Vadász volt a nyugalmazott (Sclnvar- 
cze alezredes) szerepében. Oly drámai erő
vel és annyi igazsággal játszotta meg az 
uj eszméktől irtózó, meggyőződésében hajt
hatatlan és becsületét féltékenyen őrző 
öreg, béna katonát, hogy ez alakítása ha
tározottan n nagyobb stílnek közé számí
tandó. Igen jól adta Gyárfás a kenet teljes 
Hel'terding lelkész kissé proviudencziális 
szerepét; játékában megvolt a kellő ko
molyság és az a nemes hév, mely kör
nyezetére való nagy hatásának titka. Di
csérettel kell még felemlítenünk Dulies 
M. (Mariska) szívhez szóló játékát, továb
bá Kantai T. (Francziska), és L. Perczel 
Mari sikerült alakítását is. Lomniczit egy 
nem igen neki való szerepben láttuk.

P.

K e g y ú r i k ö z g y ű lé s .
Zombor sz. kir. város róm. kath. kegy

úri bizottsága vasárnap délelőtt 11 óra
kor a városháza nagytermében rendes 
közgyűlést tartott. A kegyúri bízottéiig 
tagjai közül a következők voltak jelen:

Dr. Alföldy Árpád, Auth György. Bit- 
termann Nándor, Dekker Pál, Elirlicb 
Nándor. Fejér Gyula, Fratricsevits Béla, 
Hauke Imre, Láng Gyula, Latinovics Sza- 
niszló, Mérő Simon, Paul Kálmán, Peká- 
novits András, Rajcsits Károly, Radicse- 
vics Sándor, Szabó Sándor és Szlávy j 
Ferenc. Tehát 17-én a hivatalnokokkal ' 
együtt.

Ismét bebizonyult, hogy mennyire 
igazolt volt múltkori panaszunk. A bízott- 1 
ság tagjai nem teljesítik lelkiismeretesen 
kötelességüket.

A közgyűlésen Hauke Imre polgár- 
mester, a kegyúri bizottság elnöke eiuö- 1 
költ, a jegyzői tisztet pedig Szlávv Fe
renc kegyúri bizottsági jegyző töltötte be.

A templompénztár kezelőségének be- 
hajtatlannak bizonyult hátralékos páibé
rek leiratása iránti jelentése. — 6305 ko
rona 4 fillér leírásba hozatala elrendel
tetett.

A zombori róm. kath. iskolaszéknek 
megkeresése az iskolai alapból az iskola • 
segélyezési pénztárba 1600 korona átuta
lása iránt. — Az iskola-alapból kiutalva- 
nyoztatott.

Onagyméltósága Császka György ka
locsai érsek urnái teljesített tisztelgésről 
szóló küldőttségi elnök jelentése. — Tu
domásul vétetett.

A kalocsai egyházmegyei főhatóság
nak leirata az aszfaltozásra engedélyezett : 
430 korona 38 fillér és járulékai iránti 
póthitel jóváhagyása tárgyában. — Ez 
egy házhat óságilag jóváhagyat ot t .

A kalocsai egyházmegyei főhatóság 
bemutatott három rendbeli* misealapitóle- 
vél jóváhagyása tárgyéiban. A mise- 
alapi tólevelek jóváhagyattak.

A kalocsai egyházmegyei főhatóság
nak leirata Sztrilich Zsigmond és Dobos 
Adoil szerzöd'-'é-nek jóváhagyása tárgyá
ban. — Jóváhagyatott.

Az egyházpé-nztár kezelőségének elő
terjesztése a lemplompénztár, az iskola
alap es Kórits József-féle kápolnai ala
pítvány 1901. évi költségelőirányzat el
fogadása tárgyában. — Elfogadtattak.

A t< mplompénzlár kezelőségének elő
terjesztése 6., 9. és 21. számú bolthelyi
ségek haszonbél beadása tárgyában. A 
szerződések jóváhagyattak. A 7. és 8. szá
mú bolthelyiségékre éppen nincs pályázó.
A többire meg kevesebbet igéinek az ed
diginél.

Széhé-nyi József országgyűlési képvi
selő kérvénye, melyben test véröcscse. Szé
chényi Jenő nagyváradi apátkanonok ál
tal a zombori róni. kath. kistcmetőben 
építendő kápolnára való jóváhagyását, il
letve elfogadását kéri. — A kérelemnek 
hely adatott azon hozzáadással, hogy az 
építési engedélyt, a városi tanácsnak, az

alapítványi összeg megállapítását pedig 
az egyházmegyei főhat óságnál eszközölje 
ki. egyúttal a kegyúri bizottság a kápol
na nyilvánossági jogát kimondotta és a 
hely megjelölését magának fenntartotta.

Vaszary Kolos bibornok hercegprímás 
leirata a magyarországi kath. egyház ön
kormányzatát szervező gyűlésbe egy kép
viselőnek újbóli jelölése iránt. Egyhan
gúlag gróf Battyányi László választa
tott I l l e g .

A zombori róni. kath. elemi iskolák 
lent állásáról szóló 1901. évi költségelő
irányzata. — Tudomásul vétetett.

A zombori róm. kath. iskolaszéknek 
megkeresése az iskolák pénztáránál f. év 
végével a már folyósított 1600 koronán 
felül mutatkozó 400 korona hiánynak az 
iskolai alapból leendő folyósítása iránt. — 
Kiutal ványoztatik.

A zombori filharmonikusok társula
tának kérelmére a kegyúri bizottság 200 
korona alapítványi összeggel a társulat 
alapitó tagjai sorába lép. Biltermann 
számlájára 164 kor. 80 fillér utalványoz
ta tót t ki.

Több kisebb érdekű ügy letárgyald- 
sa után a közgyűlés véget ért. A jegy
zőkönyv hitelesítésére Ehrlich Nándor, Fra- 
tricsevics Béla és Radisevics .Sándor kül
dettek ki.

A z o m b o r i á lla m i a n y a k ö n y v i 
hivaiaS k iv o n a ta

1900. évi nov. 3 ától okt. 10 óig.
S z  ü I e t é l t :

(Fiú: 13, leány 3. Összesen 17.) '
H á z a s s á g o t  k ö t ö t t e k :

Mrksits Triton, — Istenes Teréziával. 
Szlojacsits Lázár, — Plávsits Juliannával. 
Horváth György, —- Gál Krisztinával. 
Relifs 'fi vadai-, — Nasztaszils Hajnalká

val.
Lukils Antal, — Matarits Agnessal. 
Szekulits \ itáljos, — Nasztaszits Kata

linnal.
Kelils Sebők, —- Dusanits Katalinnal. 
Gsicsovacski Paiiloleinion, -- Szíojacsits 

Kiunoszlavával.
Zemlyák ferencz, — Firánv Emeliával. 
Pechlceh Mihály. — Klinovszkv Katalin

nal.
Alparacz Péter, — Lázits Emíliával.
Kelils Simon, — Dojits Alexandrával. 
Budav Antal, — Bogisits Annával.
Eifer Ödön — Pártos Herniinual.
Rapesics István Leli E rzsébet,
Englander József — Mendler Rozáliával. 
Dodils Obiad —- Vlaskalits Emíliával. 
Piukovich János — özv. Jurisits Ben

jáminná — szül. Boclier Katalinnal. 
Gsiircsies Gábor — özv. Obuskovits ( I vörgy- 

né szül. 1 uczakovits Juliannával. 
Masirevits Dusán — Petrovits Perzsidá- 

val.
Gradinszki Sebők --  Berits-Ráczits Da

li nkával.
M e g h a 1 t a k :

Manojlovits Stefánia (11 hónapos) bélhu
rutban.

özv. Patajger Istvánná szül. Niklilz Éva, 
(70 eves) hasi hagy mázban.

Kakas János (49 éves) öngyilkosság, lövés.
1 alils kerenezné szili. Dóra Emma (70 

Hggkori végkimeríilésben.
• xv. Marlinovils Mátyásné szül. Mamuzits 

Erzsébet (80 éves) aggkori végkime- 
rulésben.

Pjiresetich Mihály (55 éves) tüdőlobban. 
Karle Lorincz (11 napos) veleszületett 

gyengeségbal).
'•zv. Belyanszki Mihályné szül. Brbaklits 

Paulina (77 (-vés) elaggulásba.
Masirevits Simon (21 éves) hasi hagy- 

mazban.
’ ; lvils Oömötör (CG éves) tUdőgllmSkór-

Hernscliits Sándor (23 éves) husi hagy- 
mazban.
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Probojesevits Miklós (13 napos) ránggör- 

csö kben.
Ullrieli Alajosné szül. Béniiéi Adél (46 

évés) tiidögümökóiban.
Szávics Kálmán (20 hónapos) bélhurut

ban.
Horváth Ágnes (4 éves) dilterit isben. 
Balogh lnne (8 éves) alapi agy bán tyalob-

ban.

1900. november 15.

— Baba-ruha. A  mint bemutatón ké
peink bizonyilják, a divat gyermeki libáinkra 
is kezdi rálukmáliii kényezletell kedvencéi, 
a boleiól. Adjuk a divat kedvéért a miniál, 
hogy szives olvasóink lássák, a nélkül azon
ban. hogy magunk nagyon pártolnék ezt a 
divalói. Szerintünk a gyermeken minél keve
sebb és minél egyszoiübb ruha van annál 
jobb. Jobb kényelem é s  egészség szempont
jából és jobb azért is. mert a cifra inba 
csak hivalkodásra szoklalja gyermekeinkéi, 
ellöl pétiig kötelességünk lehetőleg óvni ökot. 
Mai lapunk lóképpen a karácsonyra való le- 
ki.dellel lele van babnrubaminlákkal, a jó 
mamák és kedves nagynénik számára, a kik 
szerel nők kicsinyeiknek örömei szerezni a 
nélkül, hogy módjukban volna sokai kölleni, 
akár a maguk, akár a mások örömére, a  
kész babaruha, a szép ruhába öllözlelell ba
ba bizony nagyon (Inga dolog. Pedig a ki
nek egy kis ideje és türelme van hozzá, igen 
kevé.-böi oly helyes kis babaruhát varrhat 
kitti ő mirhájuk után, hogy olyat bollban 
sem kap semmiféle pénzért sem. Kérem csak 
megpróbálni és látni lógják, hogy igazam volt.

Ida néni.
— A (Divat Újság hetedik évének 21 -ik 

száma a szokásos dús tartalommal megjelent. 
Rendkivüii gazdaságú nyolcoldalas főlapján 
a legújabb divatot számos képpel, bő ma
gyarázattal ismerteti, a mit megkönnyit a ké
toldalas szabásminták. Színes divatképo hó- 
naponkinl a legreniekebb öltözéket ábrázolja, 
mig kézimunka-mellékletén az egyszerűtől 
egészen a pompásig való kéziinunka-mogya- 
rázalokat hozza, mar számos leányiskola ta- 
nilólapjává váll. E mellett olvasói mulattalás- 
sáról sem feledkezik meg A minden szám
hoz mellékelt szórakoztatót kedves novellák, 
háziarlási ludni valók és egyéb jó tanácsok 
löllik ki. A liónaponkinl kétszer megjelenő 
Divat Újság nagyon olcsó. Poslán való szál
lítással negyedévre kél korona busz fillér. 
Megrendelhető a kiadóhivatalban, Budapest, 
Vili., Bükk Szilárd-utca 4. szám.

— A devalvátiá. Azt a inai kor embere 
alig tudja elhinni, hogy a mull $>zázad elején — 
1811-ben — egy szép napon arra ébredtek 
az emberek, hogy a kinek ezer forint kész
pénze voll, az alig ért meg kétszáz forintot, 
így járlak, azok a kiknek papirospénzűk voll, 
más pénz pedig alig létezett. Azt megette a 
háhoiű, melyei Napaleon ellen vili Ferencz 
császár és király. Természetes, hogy nem szó 
szerint veendő ez az egy napról a másikra 
történt devalválió, hanem löbb mint egy év
tizeden át közeledett napról-napra s o ma
gyar országgyűlés, mely előre látta ezt a 
pénzbeli bukást, az állam csődjét, hiába vé
dekezett ellene. Hacsak a dinasztiát nem a- 
karla elbuklalni, bele kelleti a sóiba nyu
godnia, melyet a nehéz háborút hozlak a 
népre. Az érezpénzt elvitték zsoldnak s itt
hon csak az értéktelen bankó maradi. A 
szazad történőiét megnyíló c gazdasági és 
politikai válságot tárgyalja érdekfeszílő és 
tanulságos előadásban a „Magyaréisz tg ' a 
XIX. században" czimü nagy lörléneli mü 
mely Pálfy Ferencz szerkesztésében jelenik 
meg fűzetenkint és VI., VII.. Vili. és IX. 
füzete most van sajtó alatt. Minden fűzel két 
részből áll. Egyik része a modern történelmet 
tárgyalja, a másik pedig a régmúltai, hogy 

j egységes világtörténelmet kapjon a kozön- 
j ség. A franczia háborúk történetével párhu

zamosan most Róma története jelenik meg. 
Mindkét rész dúsan és művésziesen van illu
sztrálva. Egy füzet ára egy korona. Részié-



Icsebb fölvilágosílássas szolgál a szerkesztő : 
Pálly Ferencz ügyvéd. Budapest, VII, kér., 
Erzsébet-körút 29. sz.

— A (Patyo\at beledig évének II. száma 
megjelent. Ez az egyetlen magyar újság, mely 
kizárólagosan a feli menni divattal foglalko
zik. Teszi pedig ezt olyan részletességgel és 
alapossággal, hogy az olvasója nincs ráutalva 
a készen vett cs drága fehérneműre, hanem 
minden darabját otthon maga megcsinálhatja 
a minden számhoz mellékelt magyarázatok
kal ellátott kéloldalos szabás ininlaiv segítsé
gével. A Patyolat minden hónap elején meg- 
jelenő újság. Előfizetési ára postán való 
küldéssel negyedévre egy korona liz filér, 
Megrendelhető a kiadóhivatalban, Budapest1 
Rökk Szilárd-ulcza 4. szám.

Felelős szerkesztő : D r. A lfö ld y  Á rp á d  
ügyvéd.

Kiadó-laplulajdonos : O b lá i K á ro ly .
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' Clilcf-Offlce 48, Biiclon-Road, 
London, SW.

T h ie r r y  A . (ty ó g y szerész

DIGESTIV
valódi angol állaláno étel- és emósztö- 
por, mindenféle gyomot bajokra való ha
tásánál fogva főlülmulhalallan. Étvágyger
jesztő és az emésztési előmozdító. Minden 
doboznak az előállító aláiiásóval kell el

látva lennie.
Egy doboz 3  k o r o n a ,  melyei a pénz 

előleges beküldése után díjmentesen szállít
Tliierry A. gyógyszerész és 

balzsam-gyáros
Prcgradn, Itolilt'-Sniicrbriuin mellett.

Nyilvános nyilat- §  
W k o za t!

, 1

e-Az alulírott arczkép-íeslő-müinló 
zel, hogy kitünően iskolázott arczkóp- ...x 
leslő-szetnélyzelót clbocsájlani kény- 

x5 telén ne legyen, elhatározta magái,
c s a l i  r ö v id  id e i g  é s  &  

c s a k i s  v i s s z a v o n á s á i g  — min-
' den haszon vagy átdekel mellőzni, és

c s a k  7  í i ’ t  r»O k r é r t  8®|

lé e tn n g y ss ig u  @
a r c k é p  £

(m ell kép.)
elegáns bn rock rámával együtt, mcly- 
nek lulajdonkópeni értéke 30 lrl,szál-
litani

Aki tehát saját, vagy neje, gyer-
niekei, szülői, lest vérei vagy más még 

isO  elhalálozott személyek arczképél 
x t  rendelni óhajtja, csakis az arczképél,
,̂•8 akarmily állásban küldjön be.

/«g A csomagolási láda beszerzési jjjg 
árban számiltalik. Megrendelések a 
fényképhozzácsatolásával póslai elő- 
leg (utánvét) vagy az összeg előleges 

'éJ beküldése mellett elfogadtatnak.
kivitelért és- (5#Kilünö művészié kivitelért 

élelliü hasonlatosságért kezcskedlclik.
Száz meg száz elismcrö-Ievél kí

vánatra rendelkezésre állanak éspor- 
tomenlesen be is kőidéinek.
K u n st- P ortr& t-A n sta lt

Kosmos
Wien, VI. Marlalitlferstrassc 1 1 6 .

Z0MI10R és VIDÉKE

Máriaczclli

gyöühorcsep
rendkívül jótékony hatás 

gyomorbetegségeknél,
n é lk ü lö & lie t lo u  ló g  e l is m e r t  h á z i  

ó-i n é p sz e r
ótvágytahtnságnáJ, gyomot bet-gség-knél, küllem .-i len 
lehelet, löliúvód.v, savanyú fiilbüffögÓF, hasimni's, gvo* 
inoiégés, ui' ok nyál! nképződép, sárgaság, hányinger 
és liiinyási, gvomo göics, haskeményidés és dugulásnál

Ez úgy lófajá*-, a gyomor moglorholés éleb és 
italnál, g I .'•■/'ar, máj e- lég bajoknál reii.lk i \ ii i jó 
kipróbál: gyógyli.i'á-H szesz Fönn-vezet( betegségeknél 
a Mái ia c z c lli  a y o in o rcscp p ck  érek folyamán a leg
jobbnak b zonyul, m i sok ?/:>/. elismervény bizonyít, 
egy Üveg haszna a I Utasítással együtt 4 kr. kólsze* 
rés üveg 70 k . Eó lerakat

CA R I, B RA DY. K6n'*
B E G 8., . Ele s •limai kt.

E t| lia'ó minden gyógysz.ortái bán.
E eálm si’Ó hely ;

T Ö  R  Ö K  J Ó  Z S  E F ,
gyógyszet tara BUDAPEST, VT. Király>utcza 12. sz.

Elsőrendű

darabos szén
I

s z o b a fü té s r o  kapható l.ocsirakomá- 
nyokban és kisebb mennyiségben a

Zonibori
E X P O R T -G Ő Z M A L O M  

r é sz v .- tá r sa sá g n á l,
a legjulányosabb ár melleit.

Bá c s - T o p o ly á n  a  v a s ú t i  in d ó -  , és 
l lá z  a te l lc i lé l ta i )  le v ő  v e i ld e g -  pén, B .-B r e s z to v á tz o a  minden
lő j h e ly i s é g  a z o n n a l  b é l b e -  nemű omerikai vad on cz és o l t o t t  

a d a n d ó .  SZÓI löVCSSZÖ,
Bővebb f e lv i lá g o s í t á s t  ad  valamint oltott

A p ró  JLajos gyümölcsfák
Bács-Topolyán, a vasul melleti kaphatók; igen ju tá n y o s  árért.

Kelméidet- 
l é le

(Galandóc J  
elhajló.)

Millió emberneke szer visszaadtateljes ""egészségét
Kik galun.l férgekben gyoniorbajbun szen

vednek.
Pú n 11 i k a g 11 i sz I a  fe j es - 
tö l, a p tfrany»lokoeskák 
által fájdalom nélkül 
jótállás melleit, s a |eg« 
lövidebb idó alat (G peres 
a latt) teljesen elliajtatik 
Ezen kitűnő gyógyszer, 
fájdalom nélküli gyors es 
biztos eredmenyi-ért jót* 
állás n yu jia ti. Nem árt, 
ha pántlikagiliszta féreg 
nincs is jelen. — Az 
létékor megjelölendő. — 
Törvényesen v dve. 

Egy e t i l e d  doboz/ pori* 
los használati utas'lással 
a bel* és küllőid részére 
•I frí postai utánvéttel 
vagy 8 50 előre való be, 
küldésével. A p á n tl ik a -  
g i li s z ta  I lin e le t  a k ö , 
v e tk ező k  : Az arez. halj 

vá y 'á ig a . bágyad t tekintő’, kék szem karikák, a 
so v án y vdás, elnyáltcásodás, bevont nyelv, emész* 
heflenség. é 'vágyt alanság felváltva mohó etvágygya 
gyakori rosszul ét vagy éppen ájulások s szédiiléz, 
főleg éhgyomo: nál, ezy gombolyag felszáll tsa egész 
a n akig, nyálösszegyülemlés, a test m egdagadása, 
gyom or-.i , gyomorhév, gyakori felböfögós, bélgörcs* 
be ígérget és, hullám szerű mozgások, szúró, szív
fájdalmak és szúrások a belekben, szívdobogás, a 
vérkeringés rendellenségei, különösen nőknél, gya» 
kori véletlenül beálló főfájás, a búskomorságra való 
hajlam, éle u n táig  és a halál óhnjlá-a.
Egyedül valódi kopható: S C H N E ID E R  JÓ Z S E F  
gyógyszerésznél, K esiezán  Főrutcza 21. (Délmngyars 
„ r s z a g .)

SzöSSövesszö eladás.
A B E R N H A R D T  F E R E N C Z  

társai-féle s z ő llő v e s s z ő te le -
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O d a
k.

expr
szem.

V.
tv. sz.

sz.
gyors

V.
szem.

V.
szem.

V.
11 20
2.44

7.35
1 3 ( 7  28

2.40
5.47

10.20
•1.05

2.51

4.23

1.22
1 51 
2.18
2 44
3 05 
3.2ó 
3.44 
4.06

4.50
5.25
5 56 
6.27 
7."1 
7.40
8  16
8 42

6.56
1

6.27
6.42
6 56

1
7.41

5.40
6.08
6.34
7.02
7.22
7.42
8.07
8.29

ind.
éik.
ind.

érk.

B u d a p e s t  k. p. u. — Z im o n y —B é ig
~"k7~ 
expr

BUDAPEST k. p. ii. 
SZABADKA

ei k 
ind.

Oda S za b a d k a —O -B ecse .

SZABADKA
Csanlavór
Bács»Topoly.i
11 e g y es < F e k e I«li e g y
Vei b.ísé
ó«Keér
K iszács
ÚJVIDÉK

V issza
V. SZ. V. S'Z (lila
V. V. V. V. “ v. 1 S Z . i?Y-

5.10 1 37 ind. SZABADKA oi k. g 54 5.27
_. _ |( V. V. V.

5.38 2.o5 Bi-kova 8.27 5 00 ó n ”|
7.00 3.28 érk. ZENTA ind. 7.01 3 40 1 •) -»>» 1
8.12 5.27 Ada 6 06 2.24 2 V» 6 468 35 5 42 Moliol 5  45 2 07 6.288.55 6.02 Báos-Peliovoszolló 5.18 1.42
9.21 6.28 érk. Ó-BECSE ind. 4.48 1.15 , 7*27 4.02 7.42

6.32 
7.03
7.338.15
8.34

Oda S z e g e d -R ó k u s—Z enta,

4.15
4 40 
4.58

Oda

V i s s z a

2.05 
2 29 
2 48

5 .0 l I 2.57 
5.20 | 3.16 
5.43 I 3.39 
6.05 1 4.00 
6.30 1 4.25

V.
V.

SZ.
V.

ind. SZEGED.ROKUS éik. 9.32 5.55
Rös/.ke ind. 9 0!) 5.33

étk. HORGOS (136) ind. 8.60 5.15
ind. Horgos érk. 8.38 4 56

Bács-Martonos 8.20 4 38
O.Kanizsa 8.06 4 24
Adorján 7.37 4.00

éik. ZENTA ind. 7.10 3.35

8.07
9.43
9.59

8.02 
8.42 
8  52

Oda

V.
V.

6.41 
7.22 
7.28 
8.01
8.41

S za b a d k a —B aja , V i s s z a

SZ.
V.

SZ.
V.

SZ.
V.

sz.
V.

SZ. :
V.

1.47
2.22
2 54 
3.00 
3.26 
4.00

« .4 l
7.18
7.50
7.56
8.25
8.59

ind. SZABADKA érk.
Csikeria
Dácsa Almás
Almás
Bik ily .Borsod

éik . BAJA nd.

9.37 ‘ 
9.04 
8.42 
8.27 
8.02 
7.25

12.43
12.10
11.48
11.33
11.08
10.32

1028 ‘ 
0.52 
0.23 ’ 

0.02 L 
8.34 [ 
7  43 "

Oda B a ja —Ú jv id é k . Vissza

4 . 0 0
4.11
4.25 
4.51 
5.09 
5.87 
5.56 
6.15
6.25

1.15 
1.25 
1.38 
2.01
2.16 
2 39 
2 56 
3.14

2.55 6.51 3.51
».O1 6.57 3.57
11.11 7.07 4.07
8.20 1 7.16 4.16
8.36 7.30 4 30
4.05 7.49 4.49
4.35 8.10 5.12
5  11 8.35 5.37
5.25 8.49 5.51
5.46 9.16 6.09
6.00 9.30 6 23
6.22 9.45 6.38
6.61 10.10 7.03
7.14 10.31 7.25

Oda

ind. BAJA ■ i k
Bajiuszállásváros 1 
Vaskút 
Gíi ra
Rigyica 
Sztanisicg 
Gákova 
Nenadics

érk.l 
• nd.l

Zombor«vásáifér 
Fcinbacli-száliás 
Zsárkovácz 
0<Sztnpár 
Brcsztovácz 
llódságh 
Parabuty 
Pa i nga

ind. GAJDODBA 
Bulkesz
Pctiovácz»Glozsán 
Futták

éik. ÚJVIDÉK

éi k,

ind

SZ.
V.

9 1 5  ~
9.08
8.53
8.32 
8.17 
8.00
7.36 
7.15 
7.05 
6.30 
6.23
6.14 
6.06
5.52
5.37 
5.12
4.53
4.32
4.14 
4.00 
3 49 
3 2(» 
2.55

11.18 i 
11.11 | 
11.02 
11.54 
10.40 
10.26 
10.02
9.45
9.25
9.07
8.55 
8 44 
8.16
7.55

6.50 
0.42 
0.26 
0.00 
5.35 
5.12 
4.40 
4 1G 
4.05

szem.
v.

szem.
V.

vegyes
V.

11.56
12.12
12.26
12.38
12 53 ,

1.04 ,

6 órától

4.43
50 0
5.14
5.26
5.40
6.51

reggeli

8.48
9.09
9 36 
9.56 

10.17 
10.35

5 óra
érk.

1.20

in I. | 0.18

V 0 Itt 1-t e i i  0  li t o ti e v 1 9  0 0.

•rád. V issza
szem. szem. gyors szem. 1

V V. V. v- 1
7 05 1 10.00 1.05 «.40 1
1 1 50 | 5.20 9.46 1.67

1 10.48 7.40 9.34 1.21 |1 o 16 7.05 1 12.56 |
0.52 6.40 9.92 12.34
0.22 6 06 8.46 12.06
0.01 5.42 8.33 11.48
8.36 5.13 1 1 1.29
8.16 4 51 11.13
7 51 4 21 7.60 10.52

S z a b a d k a —B á lja . V issz a
sz.
V.

sz.
V.

ind. SZÁBADKÁ érk.
Tavankút
B.'juiok
NemesíMilitics 

érk. ZOMBOR ind. 
Pi iglftvioza»Szt»hán

Szónta
érk. GOMBOS 
ind. ERDŐD 

léik. PÁLJA

ind.
érk.
ind.

O -B ecse —Ú jv id é k .

| 6.55 
| 6.22 

5.58 
5.06
4.44

gy- sz. V.
V. V. V.

9.29 12.59 10.40
1 12.37 i o . 10

8.59 12.20 0.47
8.33 11.44 8.58
8.22 11.30 8.35
8.01 11.05 7.50
7.51 10.61 7.20
7.42 10.39 7.05
7.02 9.42 6.00
6.61 9.30 5.45

Vissza
sz.
V.

V.
V.

I sz. 
! V.

1.40 1(1.15 4 25 ind 0= BECSE éi í. 6.55 12.43 7.44
5.05 10.49 4.49 Báos.Földvár 6.33 12.16 7.22
5.27 11.28 5.10 Csurog 6.15 11.47 7.03
5.49 12.00 5 32 Zsablya 5.50 1 1.03 6.37
6.04 12.22 , 5 47 Goszpodinco 5 31 , 10.34 6.21
6.30 1.01 <t 11 Te meri n 5.14 : 10.10 6.04
6.39 1.13 6.20 Járok 1.58 1 9.40 5.46
6.53 1.30 6  31 érk. VASKAPU ind. 1.43 9.21 5.31
7.01 1.38 6.37 ind. VASKAPU éik. 1.40 9.13 5.23
7.24 2.05 7.00 érk. ÚJVIDÉK ind. 1.15 8.45 5.00

Oda Ú jv id é k —V a sk a p u - T i t e l • V issza
SZ. V. V. s z .
V. V. 1 V.

V. 1

0.27 5.10 ind. ÚJVIDÉK óik. 1 6.00 3.01 1
7.00 5 38 óik. VASKAPU ind. 5.33 1.39
7.05 5 50 ind. VASKAPU érk 5.28 2 33
7.31 6.24 Káty 5.06 2.15
7 42 6.38 Tisza-Kálmánfalva 1.43 1.56
7 57 7.00 KovibSzt.iIván •1.25 1.4 4
8.11 7.18 Vi’ova.Gaid novczc •1.04 1.26
H 24 7.34 Lók 3.48 1.15
8.37 7.50 érk TI FEL ind. 1 3.32 1.00

O da -P a lá n k a . Vissza
V. V. V. V. 1

7.00
6.52 V. V. V. V. |

6.41 8.56 7.23 111,1. HEGYES.FEKETEHEGY érk. 7.51 6.18
6.32 9.19 7.46 Telecska 7 29 5.56
6.15 9.44 8.01 Kula 7.17 5.44
5.52 9.56 8.13 Béla.pusz'a 7.ol 5 23
5.23 10.14 8.27 Torzsa 6.47 5.09
4.54 10.43 8  53 Despot«Szt.sIván — Pivnioza 6 32 4.51
4.29 11.05 9 11 bzilbás 6.03 4.21
4.03 11.26 0 23 ind. OAJDOBRA 5.51 4.08
3.48
3.34

11.68 9.55 érk. PALANKA ind. 5.04 3.20

2.16

S z e g e d -R ó k u s—S zab adk a.

SZEGED.ROKUS
Rösztfl
HORGOS
Királyhalom
Palios
SZABADKA

érk. i
ind.
ind.

vegyes
v .___

7.01 ~
6.42
6.25 
5.58
5.43
5.25

szem.
V.

“ 11.OÖ
10.44
10.30
10.16
10.05

9 .5 1

szem . | szem . I szem . 
V. I V. j V.

: 12.18 
1 2  01 
11.46 
11.31 
11.18 
11.03

Vissza.

3.26
3.10
2.55
2,39
2.27 
2.12

7.46
7.30 
7.16 
7.02 
•  .51 
•.3 7

J e g y z e t .  A:
s z a m a i le im rő l feleié, a  jobboldaliak  pedig alu lró l felfelé olvasandóK .35,e 6 , „ ltbei SI6e)|bí 6 u[)t &ig & , g ff((

*>ie ^npleii nuf bér Iinfeii £eile f ia t dob oben nbwttvtS, inib bie <uif bér re s ten  <Seite von miien nufwcirtS lefen. 
N yom atott a  k iadó-tu la jdonos Ö b lít K ároly könyvnyom dájában , Zonaborban.


